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BbBEOEHUE

leHepanHa gupekuma Mucmernn npesogu” (IO ,MucmeHn npesoaun®) Ha EBponerickata
komucmst nposexga Juvenes Translatores 2025 — OHMamMH KOHKYpPC no npeBopj 3a
cpefHuUTe yymnuuwla B EBponenckus coos.

OcHOBHUTE eTanu Ha KOHKypca ca:
1. Havarno Ha KOHKypca
perncTpaums Ha yuyunuiwaTa
n3bop Ha yumnuwarta
noabop 1 perucTpauus Ha ydyeHuumTe
[leH Ha KOHKypca
oLleHKa Ha npeBoauTe

obsiBsiBaHe Ha I'IO6e,EI,VITeJ'II/1Te N ydeHununTe C NnooWpUTENHN Harpagu

© N o g &~ w0 N

LepeMOHMs No HarpaxaaBaHe Ha nobeguTenuTe B paMkuTe Ha 3-AHEBHO noceLleHne
B bptokcen.

Moppo6GHMTe NpaBuna Ha KOHKYpca U MHCTPYKLMUTE 3a BCEKM eTan ca M3NOoXeHU no-
pony.

1. HAYAIJO HA KOHKYPCA

"eHepanHa anpekums ,[ncmenn npeesogmn* obsiBABa HA4aroTo Ha KOHKypca Ha oduumantng
yebcanT Ha Juvenes Translatores Ha:

2 centemBpu 2025 r. B 12:00 4. Ha 0654 (LleHTpanNnHOeBpPONEenCcKo Bpeme).

ToBa BKMO4YBa Bpb3ka KbM nnatdopmaTta Ha KOHKypca, KbAEeTO MOoXeTe Aa pernctpuparte
BaLLETO y4mnuiue.

WHdbopmauusa ce nybnukysa n B coumanHite Meguu:

o dencbyk: https://www.facebook.com/translatingforeurope
o WHcrarpam: https://www.instagram.com/translatingforeurope

2. PETUCTPALIUA HA YYHUITULLATA

Ako BaweTo yunnuie xenae ga yvactsa, Tpsibsa ga ro permcrpupare Ha
nnatdopmaTa Ha KOHKypca mexay 2 centemBpu, 12 4. no oben
(ueHTpanHoeBponencko Bpeme) un 14 okromepu 2025r., 12 4. no oben
(ueHTpanHoOeBpPONEenMCcKo Bpeme).

Bpb3kaTa kbMm nnatgopmaTa Ha KOHKypca e 6bae nybnukysaHa Ha oduvumanyus
yebcant Ha JT u B coumanHuTe Meamum, Korato 3anoyHe permctpauunara. HenbnHu nnm
nogageHn CbC 3aKbCHEHME perncTpauumn HamMa ga ce npmemar.

AKO BalleTo yuunuile xenae Aa y4yacTtea, To TpsibBa Aa oTroBapsA Ha M3GpoeHuTe no-
[OJy yCNoBuUA.

MoraT oa y4acteaT camo cpefHu yuunuiia.

B koHKypca He MoraT ga y4yacTsar:

e yyunuula, B KOUTO Ce npenogaBaTt Be4epHU YacoBe No e3ULiu;
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e OpraHusauuu, nNpenocTaBsiM NoAoGHM e3MKOBM KypcoBe, KOUTO He ca 4acT oT
yyebHaTa nporpama Ha CPeAHOTO yYunuLle.

Yuynnuwara Tpab6Ba:
e [a ce HamupaT B AbpxaBa ot EC;

e [a ca npu3HaTh oT obpasoBaTenHMUTE OpraHy Ha efHa WUNu noBevye ObpXaBu OT
EC;

e [a peructpupart OT 2 A0 5 yyacTHULM, poaeHu npe3 2008 r.;
e [awuMmaT [OCTbN [0 UHTEPHET;
e [a pasnonaraT ¢ HeobxogumoTto UT obopyaBaHe.
Mpean oa n3BbLPLUM pernctpaumsta, OTTOBOPHUAT yunten Tpsabea ga nonyyn ogooépeHue oT

CBOSl AMPEKTOP 3a y4YacTMeTO Ha YYUIIULLETO B KOHKypca (CaMo y4UTENn, a He y4eHuUH,
MoraT [ia permcTpupaT CBOETO yYunuLle).

KoraTto ce peructpupate (Bb3MOXHa € camMo 1 perMcrpaumsa Ha yuunuue), Tpsibea aa
npegocTaBuTe:

e odMuManHoOTO NMe 1 agpeca Ha YYUIULLETO;

e  UMETO Ha OTrOBOPHMS yuuTen u

e [OHe eaVH BanuaeH enekTpoHeH aapec.
Tbl KATO €AMHCTBEHUSAT HA4YUH 32 KOMYHUKALMSA C YYUMNULLETO Le 6bae enekTpoHHaTa
nowa, Mons:

e [poBepsiBaiiTe pPefoBHO MOLLEHcKaTa CU KyTust (a MoHsikora M nankaTta ¢
HEeNoMcKaHn CboBLLEHUST) 1

e Ce norpumxerte 14 ga He ce npenbvlriBa.

Tpsbea ga cb3gageTte Npodui Ha YYUITMWETO C HEFOBO COOCTBEHO MOTPEOUTENCKO MME U
napona — Te3n AaHHW ca Heobxoaumu 3a GbAeLWo BnM3aHe B nnatdopmMaTa Ha KOHKypca
(BKMOYNTENHO 3a AOCTBIM HA Y4aCTHULUNUTE B OEHSI HA KOHKypca) — W NOMbJIHETE MoneTtarta,
HeobxoaQuMK 3a perncrpaumsTa.

BbBegete NbNHOTO ouuManHO MMe Ha YyYunuuieTo, KaTo uanonasate rnasHu 6ykswu,
KbAeTo ToBa € HeobXxoOoMMO, KaKTO U BCUYKM crneunpunyHn BGykBM U OANAKPUTUYHU 3HALM,
M3NCKBAHW Ha e3uka Ha yuunuuieto. He wmsnonssanTte cbkpawleHusa. MNpumep: Ukmergés
Silés Silevigiaus gimnazija.

C perucTtpmpaHeTo CUM YuUYMIIULLETO NOeMa aHraXXMMeHT f[a cna3Ba npaBunarta u
MHCTPYKUMUTE 3a KOHKypca 1, ako O6bae u3bpaHo, Aa opraHuanpa NpoBeXOaHeTo Ha
KOHKypCa B CBOUTE NOMELLEHUSA Ha 27 HoemBpu 2025 r.
ToBsa BKkMo4Ba:

e noabop u perucTpmpaHe Ha y4acTHUUM, poaeHu npes 2008 r.,

e ocuUrypsiBaHe Ha Bb3MOXHOCT 3a y4acTue Ha y4eHNUUTe B KOHKYpCa;

e OCUrypsiBaHe Ha NoAXOAsLLM MOMELLEHUS, KOMMIOTbPHO 0bopyaBaHe U NepcoHan
3a KOHKypca Nno npeBof;

e [apaHTupaHe, 4e Yy4dYaCcTHUUUTe W”n TexXHuUTe poauTenn unum HaAaCTOMHULUM ca
3ano3HaTu € npasunarta  UHCTPYKUMNTE U rm npnemar,

e OcCurypsiBaHe Ha yCrioBuda Ha cnpaBeasimBoCT U 6€3I'IpI/ICTpaCTHOCT no Bpeme Ha
KOHKYypCa U,
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® aKO YYaCTHUK OT y4MnuLIETO e eauH oT 27-Te nobeantenu, paspeLlleHne 3a Hero
W HEroBus ydyuten fa oTCbCTBaAT OT YyYunuwieto, 3a fa npucbecTBaT Ha
LepeMoHMsTa MO HarpaxgaBaHeTo, KaTo 4acT OT 3-OHEBHOTO MOcCeleHne B
Bptokcen.

YunnuueTto CblUO Taka AaBa cbriacue, ako 6bae n3bpaHo 3a yyactue B KOHKypca, UMeTo
My Aa 6bae nybnukyBaHo Ha odwmumantuns yebcant Ha Juvenes Translatores.

YyactBawoTo yuunuuwe TpAGBa CbHLWO Taka p[a rapaHTupa, 4Ye pasnonara C
Heob6xoaMMoTO U npaBurnHo pabotewo UT obopyaBaHe:

e 1 KOMMNIOTBP Ha y4aCTHUK
e [logxogswa knaemnaTtypa 3a Lenesus esuk

e Lanoto UT obopyosaHe TpsbBa ga 6bae rotoBo [OCTAaTbyYyHO paHO npeawm
KOHKypca

o VHTepHeT Bpb3ka (Han-manko 1 Mbit/s)
e TexHU4ecKn N3NCKBaHMSI MO OTHOLLEHNE HA KOMMNIOTPUTE:

+ OnepaumoHHM CUCTEMMU:
o Windows 10 nnn no-HoBa Bepcus
o iOS 12.3 unu no-HoBa Bepcus

« bpaysbpu:
o Chrome 101 nnun no-HoBa Bepcus
o Firefox 100 unu no-HoBa Bepcus
o Safari 15.4 nnn no-HoBa Bepcus
o Edge 100 wnu no-HoBa Bepcus
o Opera 86 unu no-HoBa Bepcus

Bpay3bpute He TpsbBa Aa M3Non3BaT HUKAKBM AOMBIIHUTENHN NBIMHU, KAaTO Hanpuvep

3a 6rokMpaHe Ha peknamu Unu npoeepka Ha npaeonuc. JavaScript Tpsadbea ga 6bae
aKTMBUPAH.

YumnuwaTta Tpﬂ6Ba Oa NOKPUAT BCUYKM MECTHU pa3xodun, HanpaBeH BbB BPpb3Ka C
opraHn3npaHeTo Ha KOHKypcCa.

Yuyunuiue, KoeTo He cna3Ba Te3U aHFaXMMEHTU, MoXe Aa 6bae U3KNKYEHO OT y4yacTtue
B KOHKYypCa.

3. U3BOP HA YYUITULLIA

Cnen kpasi Ha perucTpauusta yYpe3 eneKkTPOHeH Xpebun mamexay perucrpypanute ce
yunnuwa we 6baat nsbpanHu yunnuuwiata, KouMTo e y4acTBaT B KOHKypca.

BpoaT Ha yuunuuiaTta, 136paHM OoT BCSAIKa AbpXKaBa, Wwe 6bae paBeH Ha bpos mecTa, ¢
KOUTO TA pa3nornara B EBponenckusa napnameHT:

ABCTpus 20
Benrus 22
Bvnrapus 17
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XbpBaTtus 12

Kunbp 6
Uexunsa 21
Janunsa 15
EcToHus 7
duHnaHaus 15
dpaHums 81
'epmaHus 96
Mpums 21
YHrapus 21
Wpnangus 14
Utanusa 76
JlatBu4a 9
Jlutea 11
JTrokcemOypr 6
ManTta 6
HuoepnaHana 31
MNonwa 53
MopTyranus 21
PymMbHus 33
CnoBeHus 9
CnoBakus 15
Wcnanusa 61
LLBeLus 21
obLloO 720

3a uenute Ha To3M M3bOp yuunuuiata ce 3a4yucnABaT KbM KBOTaTa Ha AbpXKaBaTa, Ha
YUATO TEPUTOPUSA ce HamupaTt. Taka Hanpumep ucnaHckoTo yuunuule IES Liceo espafol
,Luis Bufiuel“ BbB ®paHums ce BKIOYBa B KBOTaTa Ha ®paHum4.

CnnUCcHKBLT Ha u3bpaHuTe yuunuuwa we 6vae nybnvkyBaH Ha oduumnaning yebecant Ha JT
00 Kpasi Ha okKTomBpu 2025 r.

Toan CNNCBbK e OKOHYaTeNeH N He MoXe aa 6bae ocnopBaH. Ako obave n3bpaHo yuunuuie
ce OTTernu UnM He e B CbCTOsIHME Aa yvacTBa M BPEMETO W pecypcuTe ro no3sornsiBar,
KBOTaTa 3a Abp)xaBaTa MoXe Aa 6bae nonbrHeHa Ypes3 BTOpU XKpebui namexay ydmnuwiara
OT Tas3n gbpxasa. B 1e3n cnyyam cnucbkbT, NydnvkyBaH Ha yebcanta, Moxe aa He Obae
aKTyanuampaH, HO y4nnuuweTo e 6bae yBeaOMEHO MpPsiKo.

4. NOABOP U PETUCTPALUUA HA YHEHUUUTE

Ako yuyunuwieto Bn 6bae m3bpaHo NoO BpeMe Ha ENEKTPOHHUS Xpebun, ydacTHuuuTe u
TEXHUTE €e3UKOBM OBONKM TpsAbBa ga 6baaT perucTpupaHn Ha nnatgopmaTa Ha KOHKypca
Han-kbCHO A0 12 4. no 06594 (ueHTpanHoeBponencko Bpeme) Ha 19 Hoemspu 2025 T.

Bcako wusbpaHo yuunuuwe Moxe ga BbBege OoT 2 go 5 y4vactHuuu. Tpabsa pa
pernctpmpare TeXHUTe MMeHa 1 n3bpaHnTe e3nKoBM OBONKWU (OT KOM €3MK U Ha KOW e3uK
cmATaT da npesBexgaT) Ha nnatdopmMarta Ha KOHKypca Han-KbCHO A0 12 4. no obspg
(ueHTpanHoeBponencko Bpeme) Ha 19 HoemBpu 2025 r.

Mons, nmanTte npensua, Ye yyunuiia cbC caMo euH pernucTpypaH KaHauaart He moraT fa
yyacTBaT B KOHKypca. AKO He CTe BbBenu Mexay 2 U 5 y4acTHMUM OO0 KpawmHUS CPOK, Lue
OTMEHUM BalleTO y4acTve U LWe NpedoCTaBuM Tasu Bb3MOXHOCT Ha ApYro yyunuwie ot
CNUCbKa C Yakalwm. AKO Mo HenpeaBuAeHa MPUYMHA BaLLeTO YYMIULLE UMK perucTpupaH
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y4YacTHUK He MOXe [a y4yacTBa B KOHKypca, MOIfs, yBeJoMeTe opraHusaTopuTe 3a ToBa
Bb3MOXXHO Ham-paHo.

HWTO yyacTHUUNTE, HUTO €3MKOBUTE OBOVKM MOraT Aa ce NPOMEHAT crief Tasw aara.
Bcako m3bpaHo yuunuuwe crnegBa ga perumctpupa 2—5 yyactHuuM Ha nnatdgopmaTa Ha
KOHKypca, Kouto Tpsabsa ga ca:

e popeHu npe3 2008 r. u;

e 3anucaHun peAOBHO B y4unuLieTo.

Llenta Ha npaBunoTo 3a roguHaTa Ha paxaaHe e Cb3gaBaHe Ha edHaKBu YCrnoBuS 3a
obpasoBaTenH1MTe cucTemMm BbLB BCUYKKM cTpaHu oT EC.

YumnuuwieTto TpsibBa ga nocoyn eankoBaTa ABOMKA Ha BCEKM OT y4acTHUUMTE, T.e. OT KO U
Ha KOW e3UK LLie npeBexaar:

e  U3X00eH e3UK = e3UK, OT KOMTO NpeBexaar;

® yeriesu e3uK = e3UuK, Ha KOUTO npesexaar.

YyactHuumTe moraT ga nsbepart ga npesexgaT OT KOUTO 1 Aaa e oduumnaneH esnk Ha EC Ha
npoussoneH apyr odumumaneH esnk Ha EC. OdumumanHuTe e3uum Ha EC ca:

6bnrapcku (BG) ecToHckn (ET) vpnanackn (GA) noptyrancku (PT)
xbpBatcku (HR) ¢puncka (FI) utanuarcky (IT) pymeHck (RO)
yewwkn (CS) tpeHcky (FR) narsuiickn (LV) cnosawku (SK)
patcku (DA) Hemckw (DE) nuToBsckm (LT) croseHcku (SL)
nnnepnanacka (NL) | TPPH (EL) manTuicku (MT) uncnaHcku (ES)
aHrnmiickn (EN) ynrapcku (HU) nonckm (PL) WweseAckn (SV)

N360opbT Ha e3nkoBa [ABOWMKa 3a BCEKM Y4acTHUK TpsibBa Aa GbAe M3BbPLUEH MO BpEME Ha
PEerncTpaumMoHHUS NepUoA 3a yYyeHuuuTe Ha nnatdopmMaTa Ha koHkypca. Monsi, nposepeTe
Janu Tasum MHpopMauus € MNpaBUIiHO pernctpupaHa U He3abaBHO Ce CBbpXeTe C
opraHusaTopa, ako ToBa He e Taka.

lMpenopbyBamMe yvacTHUUUTE Oa NpeBexaaT Ha CBOS poAeH WNU Han-cuneH esuk. Toea
TpsibBa ga e eanH ot n3bpoeHnTe no-rope oduumnanHu eamum Ha EC.

Yunnuwara tpsbea aa nHdopmupaTt poauTenute UM HaCTOMHULMTE Ha BCEKM YY4acCTHUK 3a
y4acTneTo My B KOHKypca.

Yuunuwarta morat fa onpeaensT CBOM KpuTepun 3a nogbop Ha ydacTHMUMTE, HO Te Tpsioea
[Aa ca SICHW, crnpaBeanveBM U HEeAUCKPUMUHAUMOHHW. Ako aupekums ,lucmeHn npesoaun”
NpeLeHn, Ye ca M3non3BaHn HecrnpaBeanvey U AUCKPUMUHALMOHHU KPUTEPUM, MOXEM Aa
N3KIOYUM YYUIULLLETO OT KOHKypCa.

Yuunuwara He TpsibBa Aa AUCKPUMUHUPAT yYeHULUTe C yBpeXaaHus. EkMnbT Ha koHKypca
Cb3HaBa, Ye 3a fa ce fafe crnpaBeasIMB U PaBHOCTOEH LUAHC 3a yyacTue B KOHKypca Ha
YYEHULM C yBpeXaaHusi, MOXe [a Ce HanoXW B3emMaHe Ha crneumanHu mepku. Ako uma
Bb3MOXHOCT HeoOXoAMMUTE crieLmanin Mepku Aa BrisiaaT B pa3pes ¢ npasunara (Hanpumep
aKko yBpeXdaHeTo Mpeyy Ha GbpP30TO U3MON3BaHe Ha KrnaBuaTypaTa UM YYaCTHUKLT MMa
Hy)xga oT MoBeYe Bpeme, 3a [a 3aBbpLUM NpeBoda Cu), CBbPXKETE Ce C eKkuna Ha KOHKypca,
3a Ja nouckaTe npenBapuTenHO ofobpeHne, kaTo onuleTe YBpPEXAaHETO U npeanaraHuTe
MEPKW.
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ra ,MucmeHn npesogu® ocurypsdBa 3aliuMtata Ha BCUYKM MNOSTYYEHU TNUYHUM [OaHHW B
CbOTBETCTBME C MPUIIOXKUMOTO 3akoHogdaTencteo. [lo-nogpobHa WHgopmaumsi OTHOCHO
3a0bIKEeHUsATa 3a 3awmTa Ha JaHHUTE e NpeaoCcTaBeHa B geknapaumsaTta 3a NOBEPUTENHOCT
Ha Juvenes Translatores.

5. AEH HA KOHKYPCA

KoHkypcbT no npeBoa TpsbBa Aa ce npoBeae B NOMELLEHMATA HA yYunuwiata n no egHo u
CblLLO BpeMe BbB BCUYKM y4yacTBawM ydmnuwia — Ha 27 HoemBpu 2025 r. ot 10 u.
CyTpuHTa 0o 12 4. Ha 0654, LLeHTPanHOEBPONENCKO BPEME.

YyacTHuumTe TpsibBa Oa BnsisaT eOHOBPEMEHHO B Npodunute cu Ha nnatdopmarta Ha
KOHKypCa CbC CBOETO NOTPeOUTENCKO MMe 1 napona (KOUTO OTFOBOPHUAT yYMTEN € Momyyun
No enekTpoHHaTa noLua, crnef KaTo r'm e perucTpuparn 3a yyactue).

BegHnara cneg kato BnssaT B npocbwna CH, y4yactHuuute Lwe BUOAT Ha €eKpaHa Ha
KOMMKTbpa TEeKCTa 3a npeBo Ha |/|36paH|/|;| OT TAX e3UK U We Morat ga BbBeaart npesoaa cu
B NPaBObBIbJIHO MoJie A0 U3XOOHUA TEKCT. Hokato npepexanart, y4yactHmuuTe TpﬂﬁBa Aaa
3ana3BaT cBOSA NpeBOo4 HAa BCEKU HAKOJIKO MUHYTW.

Yunnuuweto Tpsbea ga ce yBepu, Ye UT cpemata doyHKUMOHMpPA HOPMAsriHO M Aa MOSIoXu
BCUMYKM  YCUNMA  KOHKYPCbT [Ja npoTeye Mpu  YCNoBMA Ha  CnpaBeasiMBoCcT W
©e3npucTpacTHOCT.

Yuunuuwarta oTroBapsit 3a usmyeckaTa opraHu3aumsi Ha KOHKypca B CBOMTE MOMELLEHMS,
BKIIIOYMUTENHO 38 BCUYKU NPaKTUYECKM YCIOBUS B IEHS HA KOHKYypCa, T.e.:

e cbbupaHe Ha yyacTHULUMTE Ha NPeABUAEHOTO 3a KOHKypca MSCTO

e oOcurypsiBaHe Ha HeOGXOD,I/IMOTO KOMMKOTbPHO o6opynBaHe N MHTEPHET BPpb3Ka Ha
BCEKN Yy4HaCTHUK

e MpefocTaBsAHE Ha BCEKM YYaCTHUK Ha MNOTPeGUTENCKOTO MMe M napornaTa (KouTo
ca My Ounu oTpegeHM Mpwu perucTpaumusita), 3a ga nonyyn [AoCTbn A0
nnatgopmaTa Ha KOHKypca M Aa Moxe [la NpeBede TekcTa

e Hag30p Hafg yyacTHMUMTE Mo Bpeme Ha KOHKypca, 3a [a ce rapaHTvpa Hanpumep,
ye He ce U3nonasar 3abpaHeHn NMOMOLLIHK Nocobus No Npesoa, U

e [pOBE€pKa Adanun ydactHuuute ca 3anas3uvrimn n undnpatunu npesogmte cu npeau
n3Tn4aHe Ha BpeMeTo 3a npeBo.

PeyHuunTe ca HesameHUMK NpodecHMoHanHU Nocobus, Nnopaan KoeTo Ha yvYacTHuuuTe ce
no3BosnsiBa Aa M3Non3BaT XapTUEHU U/Mnu oHnamH peuvHuuu. MoraTt aa ce usnonssar
KaKTO eHOE3UYHM, Taka U ABYE3NYHU PEYHULM.

He e pa3spelieHo aa ce nsnonssart cnegHuTe nocoo6us:
e Mporpamu 3a NpoBepKa Ha NPaBoONuC
e VHCTPYMEHTM 3a KOMMIOTbPHO nognomorHat npesof (CAT)
e MawwuHeH npesog (Hanp. Google Translate, Deepl)

e WskyctBeH nHtenekt (M)

AKO npu pageH npeBoA € N3NOoN3BaHO HAKOEe OT ropenoco4YeHUTe NOMOLLHU
NocoOUA/MHCTPYMEHTU, NPEBOALT We 6bae AuckBanuduumpaH.

YyacTHuuuTe TpAOBa Aa paboTAT CaMOCTOATENTHO — He MO ABOMKU UIU B rpynu — a Ha
yuuTenuTe He e paspeLlleHo Aa UM nomarar.
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YuunuuwaTta umat npaso Aa U3nonsBaT TEKCTOBETe 3a NpeBo[, 3a Ja TecTBaT APYrv yY4eHUum
N3BbH KOHKypca (HanpuMMmep npu opraHusnpaHe Ha napasneneH BbTPELUEeH KOHKYPC), HO He
TpsabBa pa wu3npawaT npeBoauTe Ha Te3nm ydenuum Ha [ ,lMucmeHn npesogm®.
MnaTtgopmaTa Ha KOHKypca He MOXe [a ce U3MNor3Ba 3a Tasu uen.

Mpean u3TMYaAHETO HAa KOHKYPCHOTO BpeMe Yy4yacTHULMTe TpsAbBa Aa 3anasat u
M3NpaTAaT CBOSA NpeBoA 4Ype3 nnatdopmara Ha KOHKypca. Te e nonyyat aBToOMaTUYHO
NOTBbPXKAEHME, Ye NPEeBOAbT UM € BUN yCneLwHOo U3npaTeH.

AKO XenasT, yyacTHMUMTe MoraT ga pasnedyartar npesoda cu. OTrOBOPHUAT yYUTEN CbLLO
MOXe [da BuOM 3anaseHuTe MpeBoaM Ha nnatdopmaTa Ha KOHKypca Ha cTpaHuuarta 3a
npernea Ha y4acTHuuuTe.

AKO nopaan He3aBuceLLM OT YYMUNMLLETO NPUYNHM NPEeBOANTE He MoraT Aa 6baaT usnpaTtenm
Nno onucaHus Mno-rope HaduH, nuweTe no erekTpoHHaTa nowa Ha agpec DGT-
TRANSLATORES@ec.europa.eu 3a MHCTPYKLNN.

MNpeBoanTe TpsibBa Aa GbAaT 3aBbPLUEHN B paMKUTE Ha oduLmanHo onpeaeneHoTo 3a
KOHKypca BpeMe.

Ako obaye nopagmn TEXHUYECKU NPUYMHUN Aa[EH Y4aCTHUK Brnese B CBOS Npodun Ha
nnaTdopmaTa 4o okono 15 MUHYTU NO-KbCHO, creaBa Aa My Obe NO3BONEHO Aa NpeBexaa
TONIKOBa MMHYTW No-Abnro. BcMukun yyacTHULUM cnegBa Aa pasnonarart ¢ NbfHKU 2 Yaca
3a npesBoja.

Ako o6aye 3aKbCHEHMETO € noBeye oT 15 MMHYTK, HAMa a MoXeTe Aa u3npaTtute npesoaa
ypes nnaTtdgopmara Ha KOHKypca — BMECTO ToBa TpsbBa Aa Hu ro nsnpatute HesabaBHO No
€NeKTPOHHa noLua (BX. no-rope).

B cny4yan Ha TexHM4Yeckn npobnem ot obLy xapakTep B Ha4arioTo Ha KOHKypca,
NMOCTOSIHHU Npobnemn Npu BNNM3aHETO Ha Nnatdopmarta unm Apyrn cepmosHn npobnemu,
KOMTO Bb3NPENnATCTBAT NPOBEXAAHETO Ha KOHKYpCa, MONS:

e 3anaseTe CNOKOWUCTBME, Le HamMepuMm peLlueHune,

e PasrneganTe Hawarta cTpaHuua BbB Facebook, 3a akTyanHa nHdgopmaums, KOATo
MOXe Aa nybnukysame no nogobHu BbNpocy;

e 3ano4HeTe Aa npeBexaarte No Apyr HAYNH:

O M3Ternerte TeKCToBETE HAa M3XOAHUA €3UK, KOUTO e 6baaTt nybrnmkyBaHu
Ha oduumnanHusa yebcant Ha JT B Yaca Ha 3anovsBaHe Ha KOHKypca, U

o npeBexpante B Microsoft Word unu ppyra TtekcTtoobpaboTBalua
nporpama (ctura ga e B efleKTPOHeH popmart, a He Ha xapTus).

Mo TO3K Ha4MH YY4aCTHUKDBT LLE MOXeE!

e [Oa Konupa M MocTaBuM NpeBoda CU Ha nnatdopmaTta Ha KOHKypca, Korato
TEXHMYECKUAT npobnem 6bae OTCTpaHeH, M Aa usnpaTu npeBoda Cu Ypes3 Hes,
kakTo Gelue NpeaABUAEHO MbPBOHAYAHO; UNK

e aKO TeXHUYECKMAT NpobnemMm He 6bAe OTCTpaHEH A0 KpasA Ha BpeMeTo 3a
npeBoA, yUMTeNdaT MOXE a HU U3NpaTh eNekTpoOHHUTE BEPCUN Ha NPEBOAMTE Ha
yyacTHUUUTE MO eneKkTpoHHaTa nowa, a ekunsT Ha JT Wwe Kaum BCceku npesop B
npocuna Ha y4vyaCcTHWKa, 3a Aa MoraT npeeBofayuTe OT reHeparnHa gupekuus
.l IMCMEHM npeBoaun* oa oueHAT NnpesoanTe Tam.

[1OKONKOTO € Bb3MOXHO, eknnbT Ha JT e oTroBapsi Ha BbMNPOCK U LWe NpeaocTaBs CbBETH
He3abaBHO no enekTpoHHaTa nowa DGT-TRANSLATORES@ec.europa.eu Ha BCEKM eTan
OT KOHKypca.

CtpaHuua 8 ot 10


mailto:DGT-TRANSLATORES@ec.europa.eu
mailto:DGT-TRANSLATORES@ec.europa.eu
https://www.facebook.com/translatingforeurope
https://commission.europa.eu/education/skills-and-qualifications/develop-your-language-skills/juvenes-translatores_en
mailto:DGT-TRANSLATORES@ec.europa.eu

6. OLLEHKA HA NPEBOAUTE

Bcekun npeBop e 0bae OLeHeH OT KOMUCUS OT NpoddeCMoHanHn NnpeeodaYm n peaakTopu ot
ra ,rMucmenn npesogn®.

Komucusata 3a oueHka we npunara kputepumn, nogodbHu Ha KpuTepuuTte, M3Nosf3BaHu Mnpu
OLeHsIBaHe Ha TekcToBeTe, npesexaanu B ' ,[ucmeHn npesoan®, T.e.:

e TOYHOCT Ha npesoda
e yMEeHMe 3a npaBuUIiHO nNncaHe (FpaMaTI/IKa n J'IeKCI/IKa)
e yYMEeHMe 3a rmagko nmcaHe

e POSIBEHO TBOPYECTBO NPV HAMUPAHETO HA PELLEHMSI.

KomucusaTa 3a oueHka Moxe aa auckBanuduumpa BCEKM MPEBOM, 3a KOMTO CMSATa, Ye He e
OuMn cbCTaBeH MNpu YCrOBUS Ha CcrnpaBeasiMBoCT U 0e3npucTpacTHOCT, Hanpumep, ako
narnexga, 4ye ca nsnosnssaHu 3abpaHeHn nocobus.

Cnep ToBa BTOpa KOMUCUSA C npeaceparten reHepanHusa aupektop Ha L ,[ucmenm
npeesogun“ we mnsbepe Han-goOOGPMA NpeBoA OT BCAKa AbpxkaBa Ha EC. PeweHnusara Ha
ABETE KOMUCUM Ca OKOHYATENHM.

PaboTaTa u OGC'b)K,EI,aHVIFITa Ha OBeTe KOMUCUN Ca NOBEPUTEISTHN. Hama pa ce onoBecTtsiBat
OoTAENHN OUEeHKN Unm aa ce n3npawiat KoMeHTapu 3a oTaernHnTe npesoan.

Hsakon ydyaCTHMUM MoraT ga nonyyat cneuuanHu noowpuTtenHu rpramotu, ako npesognte MM
ca C OT/INYHO KayecTBO. YUNTENUTE Ha Tean yqyaCcTHUUM Lie Obaar yBeaAOMeHM 3a ToBa Mo
eNieKTpoOHHaTa nowa cnen obsiBsiBaHeTO Ha nobeauTtenuTte, T.e. A0 Kpaa Ha cbeprapM
2026 .

Moxe Oa ce u3TernvM yAoCTOBEpeHMe 3a y4yacTue 3a BCeKU YYeHWK, U3npaTun npeBof.
Moxe pa ce u3Ternn yaoCTOBepeHMe 3a Y4YUTens, opraHusupan npoBeXAaHeTo Ha
KOHKypca B y4mnuieTo. Ha Bcuuku yyacTBanu B KOHKypca yuunuuia e 6bae usnpaTteHo
€NEeKTPOHHO MUCMO C AOMbIHUTENHN UHCTPYKLUMM 3a TOBA.

7. OBABABAHE HA NOBEAUTENWUTE U YHEHULIUTE C NOOLWLWPUTENHU
rPAMOTH

Mo6eautenute we 6bgat o6sBeHn npe3 eBpyapu 2026 r. TexHuTe uUMeHa u
cnedenunute npesoau we Obpart nybnukyBaHM Ha odmumanHua yebcant Ha Juvenes
Translatores 3aegHO CbC CMMCbK Ha YydeHuuuTe, 4YMuTO 3abenexuTenHu npeBoaun ca
NONYYUNIN MOOLLPUTENHN FTPaMOTH.

Ob6saBsiBaHeTO MOXe Aa 6bae oTpaseHo B meguuTe.

8. UEPEMOHUA NO HArPAXOABAHETO U 3-AHEBHO NMbTYBAHE 10
BPIOKCEN

Mobeputenute, 3aegHO € 40 2-Ma POAUTENU/HACTOMHMLM U NO e4uH y4uTen Ha nobegurten
e O6baaT NoKaHeHW Ha LepeMOoHMs Mo HarpaxgaBaHeTo B bprokcen npes nponetta Ha
2026 .

MpucbcTBawmTe nobegmtenu Tpabea ga 6baaT NpuapyXeHn oT 4O ABama poauTenu unm
HacTorMHuun. Pogutenute mnn HactovHuumMTe TpabBa da noemat MbifiHa OTrOBOPHOCT 3a
nobeauntenuTe No BpeMe Ha NbTyBaHETO U NpecTos um B Bprokcen.

Komucumara e ypean n nnatn nbTyBaHETO, HAaCTaHABaAHETO M 4YacCT OT XpaHaTta. OceeH
obuwiaTa 3acCTpaxoBKa, KOATO MOKpuMBa noceTutTenn B Crpagute Ha Komucuara, Komucuata

HAMa fda ypean unn nnatu gpyra 3actpaxoBKa 3a NMbTyBaHETO Ui NpecTtoa B Bpl'OKCGJ'I.
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MNobeauntenat, yuutenat n npuapyxasawusa(te) poguten(n)/ HacTonHuk(um) Tpsibea ga cu
HaGaBAT HeoGXoAMMUTE OOKYMEHTM 33 MbTyBaHeTo!.

EkvnbT Ha JT Wwe uanpaTn No enekTpoHHaTa nowa hopMynsap 3a paspelueHue ao
yynnuwiaTa Ha BCMYkM nobegutenu, kKomTo Tpabea aa 6bae pa3neyataH, noanucaH oT
y4YeHUKa U CbOoTBEeTHUTE nuua (BX. MO-40IYy) M BbPHAT Ha opraHu3aTopute npeau
KpanHWs CPOK 3aefHO C KONue OT BanuaeH OKYMEHT 3a CaMOSIMYHOCT Ha YYeHMKa.

dopmynspbT Tpsbea ga 6bae nognucaH oT:
®  YYEHUKa;

e HEroBMTE POOMTENM MMM HACTOMHUUM (aKo y4YeHukbm Hsma da e Hasbpuiun 18
200UHU 1o 8pemMe Ha nMbmysaHemo 00 uepeMoHusima rno HazpaxoasaHe).

C 1031 chopMynsip yH4EHUKBT U HETOBUTE POAUTENN UM HACTOMHWLM AaBaT CbriacueTo Cu:

e npeBoabT Ada Obaoe nybnvkyBaH Ha odwmumanHua yebcanWT Ha Juvenes
Translatores ¥ eBeHTyanHO Bb3NPOM3BEXAAH W WU3NON3BaH BbLTPELLIHO OT
nHctutyummte Ha EC 3a Obgewm o0Oy4eHMss OTHOCHO OUEHSIBAHETO Ha
npeeoauTe;

e YUYEHVKbT Aa NbTyBa Ao Bprokcen 3a 3-0HEBHOTO NOCELLEHUE;

e CHUMKM M BMOEO3aNMCH OT LePEMOHUATA NO HarpaxgaBaHeTO U MOCELLEHNETO B
Bptokcen pa 6bgat nybnukyBaHM Ha odumumanHua yebcant Ha JT wn B
coumnanHute megmn. KommncusTa we ypegu u nnatm nbTyBaHETO, HAaCTaHABAHETO
M 4acT OT XpaHaTa.

B peknapaumdara 3a noBepuTenHocCT Ha Juvenes Translatores ce nocoyBa Ha4YMHBLT, NO KONTO
NNUYHUTE daHHW We 6baaT cbbupaHu, 0bpaboTBaHM M M3MON3BaHW NPU CTPUKTHO CNasBaHe
Ha NPUIOXMMOTO B Ta3n obnacT 3akoHogaTeNCTBO.

9. TBJNIKYBAHE HA NMPABUNTIATA W UHCTPYKUUUTE

TbnKkyBaHeTO OT CTpaHa Ha [eHepanHa aupekums ,[McMeHn npeBogu“ Ha HacTosWwMTe
npasuna Ha KOHKypca € OKOHYaTerHo.

HyxpaeTte ce oT noBeYye uHpopmauyma?

o OdwmunaneH yebcant Ha koHKypca Juvenes Translatores: _Juvenes Translatores —
EBponeicka komucus

o  dencbyk: https://www.facebook.com/translatingforeurope

e WHcTtarpam: https://www.instagram.com/translatingforeurope

e Appec Ha enekTpoHHa noula 3a kKoHTaktu — DGT-TRANSLATORES@ec.europa.eu

e Jluue 3a koHTakT 3a JT BBLB BawaTa cTpaHa: https://commission.europa.eu/about-
european-commission/departments-and-executive-agencies/translation/dg-
translation-local-offices en

1 KomucusiTa Lie noeMe pasxoamTe no MbTyBaHETO OT CTpaHaTa Ha Npouaxof Ha nobeauTens Ao xoTena B
Bptokcen, HO He 1 pasxoduTe 3a KpaTku TpaHcdepu, KaTo HanpuMep 3a Takcu oT U 4o neTulleTo/rapaTta B
cTpaHaTa Ha npousxop Ha nobeautens.
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